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Монгольскіе рукописи и ксилографы,
п о с т у п и в ш і е  в ъ  А з і а т с к і й  ^УГузей Р о с с і й с к о й  А к а д е м і и  ^ І а у к ъ  

о т ъ  п р о ф .  А . Д .  Р у д н е в а .

Б . 51. В л а д и м ір ц о в а .

(Представлено академикомъ С. Ѳ. Ольденбургомъ въ засѣданіи Отдѣленія Историческихъ 

Наукъ и Филологіи 1918 года).

Среди коллекцій монгольскихъ рукописей и ксилографовъ, поступив
шихъ въ Азіатскій Музей Россійской Академіи Наукъ за послѣднее время 
и значительно обогатившихъ его старыя собранія, коллекція проФ. А. Д. 
Р у д н е в а 1 обращаетъ на себя вниманіе во многихъ отношеніяхъ.

Такъ какъ собиралась она въ разныхъ мѣстахъ монгольскаго міра, въ 
Халхѣ, въ Восточной Монголіи, въ Забайкальѣ, въ калмыцкой степи, и 
въ разное время, такъ сказать, случайно, то она не является характерной, 
показательной для монгольской письменности какой-либо опредѣленной мѣст
ности, или періода. Научное значеніе коллекціи А. Д. Руднева заклю
чается въ отдѣльйыхъ рукописяхъ и ксилографахъ. Нужно только сдѣлать 
оговорку относительно собранія бурятскихъ ксилографовъ, которыхъ въ 
разсматриваемой коллекціи настолько много и подобраны они такъ, что по 
нимъ можно, до извѣстной степени, судить объ издательской дѣятельности 
бурятскихъ буддійскихъ монастырей вообще, о кругѣ ихъ интересовъ въ 
области монгольской литературы2.

1 См. ИРАН, 1917. 951-952.
2 Какъ извѣстно, бурятскіе буддійскіе монастыри (дацаны) усердно занимались и за

нимаются изданіемъ ^ксилографическимъ способомъ) тибетскихъ и монгольскихъ сочиненіи. 
Къ сожалѣнію, ни Азіатскій Музей, ни библіотека Петроградскаго Университета не распола
гаютъ полнымъ собраніемъ этихъ изданіи. Коллекція А. Д. Р удн ева  только отчасти воспол
няетъ этотъ пробѣлъ. Покойный директоръ Азіатскаго Музея акад. К. Г. Зал ем анъ  забо
тился о томъ, чтобы коллекціи Азіатскаго Музея были пополнены въ этомъ отношеніи; по его 
порученію лекторъ Петроградскаго Университета Б. Б. Б арадійн ъ  собралъ и доставилъ въ 
Музей собраніе бурятскихъ ксилографовъ Агинскаго дацана; дальнѣйшему осуществленію 
плана акад. К. Г. Залем ана помѣшали тяжелыя условія русской жизни.
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Рукописи коллекціи А. Д. Руднева — самыя разнообразныя. На ряду 
съ рукописями, неимѣющими большого научнаго .значенія въ родѣ но
выхъ списковъ календарей или современныхъ списковъ общеизвѣстныхъ 
поученій, имѣется рядъ рукописей чрезвычайно интересныхъ или по содер
жанію ихъ текста, или съ точки зрѣнія языка, исторіи монгольской пись
менности.

Изъ рукописей разсматриваемой коллекціи самой любопытной съ точки 
зрѣнія языка является MS. № 119, содержащій сказаніе о̂  Молон- 
TojiH^b —  Maudgalyäyana. Монгольская палеографія находится въ зача
точномъ состояніи и потому монголисты часто совершенно не въ состояніи 
опредѣлить время написанія той пли другой рукописи. Такъ дѣло обстоитъ и 
въ данномъ случаѣ: къ какому времени относится MS. № 119, точно опре
дѣлить трудно. Во всякомъ случаѣ можно утверждать, что это одинъ изъ 
древнѣйшихъ монгольскихъ списковъ, какими только располагаютъ наши 
главныя хранилища монгольскихъ рукописей: Азіатскій Музей и библіотека 
Петроградскаго Университета. Какъ извѣстно, монголы, позаимствовавъ 
отъ уйгуровъ ихъ письмо, довольно долго пользовались имъ, не внося почти 
никакихъ измѣненій, вырабатывая лишь иногда особые виды почерковъ. 
И только значительно позднѣе, въ XVI и XVII вѣкахъ, начало вырабаты
ваться «настоящее» монгольское письмо, которое затѣмъ было оконча
тельно установлёно въ Пекинскихъ и южно-монгольскихъ ксилографическихъ 
изданіяхъ. MS. № 119 является рѣдкимъ и прекраснымъ представителемъ 
монгольской письменности того періода, когда монгольское письмо еще не 
отличалось отъ уйгурскаго въ общемъ, но успѣло уже выработать особый 
характеръ почерка, выдѣляющій его изъ ряда памятниковъ, писанныхъ 
еще внолнѣ но уйгурски. На основаніи этого можно прійти къ заключенію, 
что настоящая рукопись относится къ концу XVI или къ началу XVII вѣка. 
Такъ, въ разсматриваемомъ MS. передъ і въ словахъ «задняго» ряда совер
шенно послѣдовательно являются k, ij (<у* и), ч и і,і въ серединѣ словъ не 
различаются, почти отсутствуютъ діакретическія точки, наблюдаются и 
другія особенности, характеризующія уйгурское письмо, отличающееся 
отъ позднѣйшаго «настоящаго» монгольскаго. Напр.: ^тС

(I, f. 12), ОгзттттС (I, f. 2), -тСѴтѵзѵ̂ т^т( (I, f. 3), ^тнтттэг^ (I, f- 9), ОстС/тггУ 

Gj^ wz'i (И, f. 6V, passim), jm fnqrqj (II, f. 9), гзтг̂ гі (IV, f. 4).
Что же касается языка монгольскаго текста MS. № 119, то, съ точки 

зрѣнія морфологіи и лексики, его надо отнести къ еще болѣе древней эпохѣ, 
къ началу XIV в. Постоянно, напр., встрѣчаются такія характерныя Формы:
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-р -у н  'въ значеніи Genetiv, отъ причастія на -р, напр.: NtstCVj СѴ̂ттСС̂  

-»чЛ̂ яІ Ocwt/ (I, f. и ) ;  сб1' ^ — окончанія падежей, напр.: fonnO 

IHIJlj »ѴлѴ̂ч’С' “тіАі)/ (H, f. 5), ^  (II, f- 7, passim), -зО

^uC tWt9 рб' -гкЛ [sic] (III, f. 5v); —  лада (-le re ) —  окончаніе perfecti, 

напр.: бЭЗтСѴ} (I, f. 2, passim); і =  іну классич. монг.-письм., напр.:

■^Q О (I, f- 2); ЪѵутЗІ вроемъ (I, f. 4); etc.
Среди лексическихъ особенностей можно отмѣтить слѣдующіе особенно 

любопытные примѣры : 1 (-Ягз9 тстОэ^т/ Q ЯО Oc6vW 9

(Sr3üï w t I, f- 5v): худшій, низкій (тзст̂ гттсО -rtôd ^r(W

•ОсттС II, f- 7v); СстСЭ^Свъ значеніи «мостъ» -fawol vl @*<5*0̂

ЛЯ 0Ы»Л і^т(Я * I, f- 7); -»urfl çwrj сѣверъ (II, f. 2, passim).
Интересно отмѣтить слѣдующія орѳографическія особенности:

день (passim), bifofal вздохъ (I, f. 13), ФбЭкгі мы всѣ (I, f. 8), 

-тогт9 выпивши (I, f. 7ѵ), б5^?0 хрусталь (II, f. 3); fazrri слухъ, вѣсть (I, f. 14), 

-гтЯ̂ ттттС восьмой (I, f. 12ѵ), ОсутС третій (I, f. 14).
Любопытенъ также MS. № 60, содержащій сборникъ отрывковъ раз

ныхъ дидактическихъ произведеній. Интересенъ въ немъ, собственно говоря, 
только первый трактатъ —  выдержки изъ Subhâsitaratnanidhi, потому что 
представляетъ намъ отрывокъ знаменитаго сочиненія С акья-П андиты  въ 
редакціи древняго перевода, извѣстнаго намъ по одной старой рукописи 
библіотеки Петроградскаго Университета2. MS. А. Д. Руднева, очевидно, 
бурятскаго происхожденія свидѣтельствуетъ объ извѣстномъ распростра
неніи этого стараго перевода, который по языку мы можемъ отнести къ 
началу XIV в.

К олофонъ MS. № 56 говоритъ, что текстъ, заключающійся въ немъ, 
былъ переведенъ съ тибетскаго языка на монгольскій bhiksu Мт^О 
110 указанію Д а ]а н -к а д а н ’а. Врядъ-лп этотъ колофонъ имѣетъ въ виду 
извѣстнаго монгольскаго Д аян ъ-хан а. Время этого государя было «тем

1 Ср. В. Л. Котвнчъ. «Монгольскія надписи въ Эрдзнн-дзу». «Сборникъ Музея Антро
пологіи и Этнографіи при Россійской Академіи Наукъ», т. Y, стр. 211.

2 Q. 351 рукописнаго каталога библіотеки ІІетроград. Уннв., ср. А . М. ІІозднѣ енъ. 
«Новооткрытый памятникъ монгольской письменности временъ династіи Минъ». «Восточныя 
замѣтки». СПБ. 1895 г., стр. 36S—3G9. Отрывокъ изъ Subbägita, аналогичный MS. А. Д. Руд
нева, извѣстенъ намъ еще по одной рукописи, пріобрѣтенной J. J a e b r ig ’oM b въ 1782 г. 
■(MS. Азіатскаго Музея, I, 39).

lOS*Нзиі.стіл Г. A. II. HUS.



—  1 5 5 2

нымъ» періодомъ монгольской литературной исторіи, не оставившимъ намъ 
почти никакихъ слѣдовъ. По всей вѣроятности Д а,іан -ка^ан  нашего коло
фона і— хошутскій Д а ян ъ -х ан ъ  г.

Изслѣдователи странствующихъ сюжетовъ найдутъ въ коллекціи А. Д. 
Р удн ева довольно большой матеріалъ, притомъ совершенно новый, мало
извѣстный еще наукѣ. Разсматриваемое собраніе содержитъ нѣсколько 
рукописей, заключающихъ рядъ сказаній цикла царя V ik ra m ä d ity a  и 
räja B hoja, которыхъ не знали прежніе изслѣдователи, занимавшіеся этимъ 
вопросомъ въ монгольской литературѣ: лама Г ал сан ъ -Г ам б аев ъ , проФ. 
В. J ü lg  и акад. А. Ш иФнеръ. Такъ, MS. № 231 и MS. Ля 241 содержатъ 
textus amplior сказанія объ А р ц і-Б у р ц і (räja B hoja) двухъ разныхъ ре
дакцій, но всё-же не дающаго полнаго текста, котораго, какъ извѣстно, не 
удается найти среди монголовъ. MS. Ля 9 и MS. Л?. 250 содержатъ textus 
simplicior одной версіи сказанія о V ik ra m ä d ity a , извѣстнаго въ Монголіи 
подъ названіемъ -ÇmrMÇr̂ O ОтттЛф ûr^nQ1 2* Этотъ textus simplicior, одинако
вый въ обѣихъ рукописяхъ А. Д. Руднева, является, несомнѣнно, ориги
нальной монгольской обработкой полной версіи вышеупомянутаго сказанія; 
онъ породилъ много народныхъ пересказовъ, которые, хотя и были обра
ботаны искусными народными сказителями, получили иногда стихотворную 
Форму, тѣмъ не менѣе сохранили близкую связь со своимъ книжнымъ про
тотипомъ3.

Изъ другихъ рукописей настоящей коллекціи заслуживаютъ нѣкото
раго вниманія: № 5, содержащій одну главу сказанія о Г есер ъ -х ан ѣ , 
неизвѣстную изданію акад. Я. И. Ш мидта; Ля 80, дающій текстъ (на 
тибег. и монг. языкахъ) грамматики (Фонетики) санскритскаго языка,—  
любопытное свидѣтельство того, что кое-гдѣ въ Монголіи продолжали 
интересоваться «священнымъ» языкомъ Индіи; затѣмъ ЛяЛя 15, 219, 220, 
223, 224, какъ дающіе извѣстный матеріалъ для новой исторіи монголовъ.

Ксилографы собранія А. Д. Руднева распадаются на три группы: 
пекинскіе, бурятскіе и неизвѣстнаго происхожденія. Пекинскіе ксилографы 
настоящей коллекціи никакого интереса не представляютъ, останавливаютъ 
на себѣ вниманіе развѣ только 3 ксилограФа Американско-Норвежской 
миссіи, да и то только потому, что раньше Музей не располагалъ подобными 
изданіями.

1 Объ этомъ князѣ см. М. Courant. L’Asie Centrale aux XVIIe et XVIIIe siècles. 
Lyon— Paris, 1912, p. 26, 69.

2 Cm. B. L äu fer. Skizze der mongolischen Literatur. Keleti Szemle, VIII, p. 198.
3 C m. Musei Asiatici Petropolitani notitiae, VII, стр. 062.
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Что касается ксилографовъ неизвѣстнаго происхожденія, то въ первую 
очередь надо отмѣтить Хуі. Ля 104. Какъ со стороны графики, такъ и со 
стороны орѳографіи и языка заключающагося въ немъ текста перевода 
ârya M anjuçrï näma samgïti, Xyl. этотъ вызываетъ живѣйшій интересъ, 
представляя намъ такія древнія Формы: (f. 2Ѵ)1, -rr̂ CVj (f. 4),

■ п ^ і^  (f. 19v) — въ значеніи «дикіггзвѣрь»2, fofafr} (f. 25ѵ) —  въ значе

ніи «барабанъ»3, içfaQ  (passim), (passim).
Бурятскіе ксилограФы, какъ объ этомъ было уже упомянуто выше, 

представлены въ коллекціи А. Д. Руднева значительнымъ количествомъ 
экземпляровъ; большинство изъ нихъ выпущены Агинскимъ дацаномъ За
байкальской области. Бурятская ксилографія возникла, несомнѣнно, подъ 
вліяніемъ пекинской и южно-монгольской. Такъ, буряты переиздали рядъ 
сочиненій на монгольскомъ языкѣ, уже изданныхъ въ Пекинѣ, точно слѣдуя 
своимъ южнымъ образцамъ, напр. сохраняя начертаніе -тсЫ (вм. -тстО/); 
бурятами былъ только измѣненъ Форматъ ксилографовъ и въ качествѣ ма
теріала стали употреблять русскую бумагу и краски. Выпуская ксилогра
фическимъ образомъ и свои произведенія, т. е. монгольскія сочиненія, соста
вленныя, скомпилированныя и переведенныя бурятами, они продолжали пе
кинскую традицію въ отношеніи орѳографіи, языка издаваемыхъ текстовъ 
и только, болѣе или менѣе, послѣдовательно стали разставлять діакрити
ческія точки по особой системѣ4. Спорадически, всё-таки, можно отмѣчать 
случайно прорывающіеся бурятизмы.

Что касается содержанія текста бурятскихъ ксилографовъ коллекціи 
А. Д. Руднева, то можно сказать, что оно однородно; эта литература «буд
дизма для мірянъ», буддійская литература, которую считали необходимымъ рас
пространять среди мірянъ представители буддійской samgha — ламы. Всякій, 
кто займется изученіемъ буддизма у монголовъ, народнымъ, популярнымъ 
буддизмомъ, найдетъ въ настоящей коллекціи интересный и важный для 
рѣшенія разныхъ вопросовъ матеріалъ. Изслѣдователь найдетъ здѣсь пере
воды и переложенія «Житій» буддійскихъ святителей, сборники легендъ, 
гномическія произведенія, съ интересомъ отмѣтитъ переводъ знаменитаго 
творенья Ç ân tid ev a , —  Bodhicaryävatära. Встрѣтитъ онъ также много со

1 Ср. А. von S ch ie fn er . Ein kleiner Beitrag zur mongolischen Paléographie. MA.
II, 487.

2 Cp. K. Ѳ. Г олстунскііі. Монголо-Ойратскіе законы. Стр. 15.
3 Cp. П. M. М еліоранскій . Арабъ-Филологъ о монгольскомъ языкѣ. Стр. 162.
4 Ср. А. Д. Рудневъ . Говоры Вост. Монголіи. Стр. 178.

Извѣстія Г. А. Н. 1918.
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чиненій дидактическаго характера, авторами которыхъ называются буряты- 
монахи и при болѣе детальномъ разсмотрѣніи убѣдится, что ихъ скорѣе 
можно называть компиляторами, чѣмъ авторами.

Въ виду отсутствія описаній монгольскихъ рукописей, я имѣлъ возмож
ность ссылаться въ извѣстныхъ случаяхъ только на статью В. L ä u fe r ’а 
«Skizze der mongolischen Literatur», Keleti Szemle, V III, 1907, p. 165 — 
261 (ниже sub: L äu fe r)  и на Musei Asiatici Petropolitani notitiae, VII, 
curante C. S a le m a n n 1. Ссылаясь на то или другое сочиненіе изъ Ганджура,
я пользовался «Analyse du K andjour___par M. Léon F eer»  (ниже sub:
F eer), потому что по условіямъ военнаго времени новый каталогъ Ган
джура, составленный Н. В ескІГ ом ъ2, остался для меня недоступнымъ.

Что касается системы описи, то я расположилъ рукописи и ксилограФЫ 
коллекціи А. Д. Руднева, разбивъ ихъ, по практическимъ соображеніямъ, 
на категоріи но содержанію заключающагося въ нихъ текста. Распредѣле
ніе это, конечно, удалось сдѣлать, такъ сказать, grosso modo. Мною сохра
нена нумерація экземпляровъ коллекціи, данная А. Д. Р удн евы м ъ3.

Religio Buddhica 4.

112. “тстОС -nfol СѴСѴсі бЙСѴ} б&гСуб1 ~пС ]

(5гЫ fioysQ (Aparâmita âyur jhäna näma mahäyäna sütra. F eer.

329— 330). Xyl. 24 x  7 |, 3 2 - t- l  f.

108. | |

■tCVj оl ЪѵД -тскс̂ бѴ̂ « (Bhagavati prajnä päramitä hrdaya.

F e e r . 202). Tibet.-Mong. Xyl. 2 4 x 9 ,  13 f.

1 И з д а н н ы й  в ъ  1 8 4 3  г .  « К а т а л о г ъ  к н и г а м ъ , р у к о п и с я м ъ  іі к а р т а м ъ , н а  к и т а й с к о м ъ ,  

м а н ь ч ж у р с к о м ъ , м о н г о л ь с к о м ъ , т и б е т с к о м ъ  и с а н с к р и т с к о м ъ  я з ы к ѣ , н а х о д я щ и м с я  в ъ  б и б л . 

А з іа т с к а г о  Д е п а р т а м е н т а »  м о ж н о  с ч и т а т ь  н е у д о в л е т в о р и т е л ь н ы м ъ .

2 С р . P a u l  P e l l i o t .  N o t e  à  p r o p o s  d ’u n  c a t a lo g u e  d u  K a n d jo u r . J. A. 1 1 - m e  s., t . 1 Y , p. 
1 1 1 — 1 5 0 .

3 Н у ж н о  з а м ѣ т и т ь ,  что  н у м е р а ц ія  э т а  и н о г д а  п р е р ы в а е т с я ,  п о т о м у  ч т о  н е  в с ѣ  р у к о п и с и  

А . Д .  Р у д н е в а  п о с т у п и л и  в ъ  А з іа т с к ій  М у з е й .  В с е г о  п о с т у п и л о  о т ъ  А . Д .  Р у д н е в а  1 4 5  № № .

4 В с ѣ  м о н г о л ь с к ія  и  д р у г ія  н а з в а н ія ,  а  т а к ж е  в ы п и с к и  и з ъ  т е к с т о в ъ  д а ю т с я  с ъ  т о ч 

н ы м ъ  с о б л ю д е н іе м ъ  о р ѳ о г р а ф іи ,  х о т я  б ы  и о ч е н ь  о ш и б о ч н о й , п о д л и н н и к о в ъ .  А  =  a u c to r ,  

T  =  tr a d u c to r ;  ц и ф р ы  п о к а з ы в а ю т ъ  р а з м ѣ р ъ  M S . и X y l .  в ъ  с а н т и м е т р а х ъ .  П р и  м о н г о л ь с к и х ъ  

н а з в а н ія х ъ  у к а з ы в а ю т с я  и н о г д а ,  д л я  п о я с н е н ія ,  э к в и в а л е н т н ы я  с а н с к р и т с к ія  или  т и б е т с к ія ,  

о т с у т с т в у ю щ ія  в ъ  т е к с т ѣ ,  — о н ѣ  з а к л ю ч е н ы  в ъ  с к о б к и .
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61. Id. Sanskr.-Tibet.-Siu.-Mong.-Mandj. Xyl. 37 x  11, 21 f.

104 . 6̂* - Ç î r ^  “ттС *2 ^0 тспті wrC -тст^т{сС " (Ärya M aii- 

ju ç rï näm a sam gïti). T.: -rm bQ  (5^0'* Ху]. 2 6 x 1 0 ,  47-+-1 f.

102. Ос̂ сгг̂ б' т̂зсО етС тип̂ сЬттгО бЯсг̂  d  ягтгу9 СѴзтнтС (cççsCW
- n ç ^  ttCVj CSfKv/6̂ hzycQ" (Vajracchedikä. F ee r . 201). MS. 32 x  12, 5 5 -t-2 f .

14. S y ft-b ry & i  птrcO-j (Bodhicaryâvatâra). Xyl. Buriyat.
45 x  9, 143 f. (Новый бурятскій переводъ, 19-го в.; о старомъ монг. пе
реводѣ, сдѣланномъ Ч ос-ску  о д -зе р ’омъ, ѵ. L ä u fe r . 217).

105. -rqvbiO -nQ у ^9 bo^uCM sive: 39 т**ЪтО

ttO-j (Зт?сЯ tâ uO** Xyl. 2 7 x  10, 25 f.

119. -scmhnhîi tîç̂ S* м ^9 -Ç̂ ürÔ rçnO (5т€Хс/

nrCVj т̂СѴІ ЗсМ (ЭгкСЧѴтЛ 4 гл.: 1-я, 2-я, 3-я, 5-я. Df. (f. 1 deest,
s. f.). MS. 39 x  14, 14 f .- i - 1 3  f .H -1 2  f. —ь  11 f. 1

78. вдтСІпб' w/ nrtrrj CVtrĈ rß тсси̂ тбУ̂  ° A.: Д аг-п о  л х а-у е  (1079—  
1153 г .)2. Xyl. Buriyat. 45 x  9, 33 f.

79. Id. D f.: s. f., termiuatur: ЗмС^ ѲстіѲ 6VĈ  тО ЪстЫ wrQ 

-пОгэб' *̂ ç6vl Qzç&i iczd Crfk9 -nrO “̂ tC -J 9rjM »cvCWf CrÇfô -тттб' ЗцттбЬтт̂ Л • * * • * • 
MS. 4 2 |x  11, 32 f.

114. ^тзѵС rcO -Ton̂ okjTTzC x i rcç̂ CW СѴЯЙ -tcç̂ tt90 V MS.
17 x  9|, 1 чжэ, 3 f.

66* © ^ 0  "^C d  ẑQ -m5n/ 1 -rcrcï ^ĉ it9 -тоУ cï -тй̂ ті О “ттСіСзО 

OTCyS ^ ^ б ѵ о ѵ  I

A.: CnjaH-сц а-б а  бло-грос рг]ал-м цан . Xyl. Buriyat. 

4 5 x  9, 106 f.

77. OçsSVÏ -*ç̂ ttO w/  0 ЗтттЛ ^zçyzmG hvyzQ с/ -П$птг0

Міт/о CWöfcCbO -"&І9 СЧтЯ СѴЯО ѵ А. заключительныхъ «благопожеланій»: 
ш ірегету  Рінчен. Xyl. Ацагатскаго-Чулутуевскаго дацана. 45 х  9 ,1 1 0  f.

1 В п о с л ѣ д с т в іи ,  в ъ  1 7 0 8  г . ,  т е к с т ъ ,  п р е д с т а в л я е м ы й  н а с т о я щ и м ъ  M S ., б ы л ъ  п о д н о 

в л е н ъ  и и з д а н ъ  к с и л о г р а ф и ч е с к и м ъ  о б р а з о м ъ  в ъ  П е к и н ѣ , см . X y l .  А з іа т .  М . п о д ъ  с и г н а т у 

р о й : Б . А .  Д .  JVs 1 0 3 0 .

2 У ч е н и к ъ  з н а м е н и т а г о  М и л а р а й б ы ,  см . Б . Б а р а д і п и ъ .  И з ъ  л е г е н д ъ  Т и б е т а .  Ж и 

в а я  С т а р и н а , 1 9 1 2  г .,  с т р . 4 1 0 — 4 4 1 .  С м. т а к ж е :  В .  L ä u f e r .  S k iz z e  d . m o n g ,  L i t e r . ,  p . 2 2 0 —  

221.
Нввѣстіл P. А II. 101S.
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115. -ттггі 5̂ iççHs 0 тлчІмбО wkcCW T5wö^6  ̂м MS.
16 | х  9 |, 1 чжэ, 2 f.

58. ^ЛтттІО кетСѴ/ ттт̂ т/ fvmujI тобѴт̂ г̂  о! тиѵт̂ о̂ сі "СІ

- r ß m z Q  ггі -гvrrydiüi CVÇt£0 ѵ 2 - й т . Х у і .  6 1  X 1 2 | ,  6 7  f.

107. тСѴ̂ к / ^и̂ оС ѵ (Stotra). MS. 3 0 |х 6 | ,  8 f.

I I I .  іимц»>( iCVj **• (Stotra). MS. 2 l |  х  8|, 7 f.

88. TTпи/ “TT̂Çt/ -nbd Тз/ “ТТТтСЛО KÇj/ flfiuiuMcO (Ovw*0ïl( -т̂ ттСЬсі -fÇJIçrQ

ZtvfiOvC тѵ̂отАѵбѴО v MS. 3 6 x 1 1 ,  5 f.

Gnomica. Didactica.

48. W Ï  ^ ^ 1 0  ggi T̂TTJ ^NjTTT  ̂ !ТЦТ̂  ^TT̂ gC l ^ ft̂ CVC V
(SubhâsitaratDanidhi). A.: С акья-П андита. T.: Р атн а  (Номтоевъ). Xyl. 
Buriyat. 5 1 x 1 0 ,  61 f.

47. “tçî̂ ttO w/ іггъі 1 ûfn~7 TzzzhzQiQ y (Subhâsitaratna-
nidhi). A.: С акья-П андита. T.: Р атн а  (Н ом тоевъ)1. Xyl. Buriyat. 
4 5 x 9 ,  60 f.

89. ттЯ̂ т̂ б' ftoÇW  ̂ ’i r̂ r̂ ß' (ïytr^Q тито̂ тбѵ̂  v (Въ стихахъ). MS. 
35 | x  9|, 23 f.

60. Сборникъ:

I- •roCV'j "Т"̂ гуч wi ^TK| “TT^S1 b yb yQ  T31 ^ c O  СѴІС

&зт€Ю v (v* •№№ 47, 48).

II. 0 toW -J -уст^ѳ Мт̂ тО -тз/ -т̂ тО СЛ О ^ГТТІ 6Ьт€УС V

ІИ. -тзгзттиС “ттст̂ б* Мг̂ т0 -тз/ "п̂ С i£ŴükCV|0 Oct̂ tÏ бЬтбЮ ï

IV. :о/ -тз/ т̂̂ сѵѵС̂ С Ъѵ&ѵі бѴзтФО 7
V. -rcçj fazi^Q  brpV tasCм теб1 -Tsgg^i тз/ йгЛ сЯггзі

с?і ттзО тсѵСД -лОг̂ тт̂  у MS. 3 3 x 1 1 ,  17 f.

57. бЗ̂ сб1 ̂  ^тіб' TTtcÇîW ^  ттУи ти̂ тѴ̂  тО CwtëW мѵСн̂ ѵГзО

тт^м поі̂ тСѴС о/ -тоУ -rçrçrrO *MfJ b nhil 0 уССІС̂ѴчО -га^тбЮѵ А.: Ш ес- 

раб рД о-рпе. Т.: рД о-руе. Xyl. Buriyat. 5 4 x  10, 332 f.

1 Эти оба перевода Subbägita — въ стихахъ, редакціи ихъ совершенно различны.



55. toW  ^rSr^rQ 361 ГгпттІФ виттопи'зО TggcT̂ SV̂ v (v. L äu fe r . 236). 

T.: -rr&Q-[ ^t€'-2 Otû O 6W»Oh MS. 3 4 | x l l ,  7 f.

235. CVO CVO ( J ?  -п^тО* Df. (s. f.) MS. 25 x 2 8 ,  1 бэнь-цзы.

59. зттССѴ̂ к / Тѵ̂ и/ ç̂̂ CVOO .тиэт̂ тбЮ \* (v- L ä u fe r . 235—
2 3 6 ) .  MS. 3 6  x  11|, 13h- 2 f.

56. /тт^гтбЬІ bj^nbi Q ттзО тс/тб' j ttujif rrrW ісшлАгті

е* І9  ^?tO сѵ̂ тсуэ -RwtoSVj* т .: ^ 0  (гю иниціативѣ Да.іан
ка^ан’а). MS. 3 4 |х  11, 31 f.

63. t 6 ït$ ОгСУЭ ^0 ^û jw»nuijwj4 " ^ 0  гптт̂  -îiîoO

(VR̂ T® ѵ Т.: Ы^і Мт^О Sy^O-j 711 Т 2 н -̂У̂ *
Buriyat. 44 х  9, 4 f.

67. Çrfbrl -т& üi т*6Э̂ тт9 bozyr l ~Ы -j /гг^иб' -!С^и*]

-ісУ и! Ѵ̂»?тО тСЬ taW ^тО *> А.: ^ тГѴ̂тсг} СѴЗт/б1 трГт̂ б*

’ifyv jitnbii“ MS. 4 6 x 9 ,  9 f.

71. тт з̂Япг  ̂ тг( тлсотп^ ЬзхтЯ -гяхЬcSVj V А.: Су-ма-ті
кір«ті iùpï (въ Лхасѣ). Хуі. 44 х  9, 8 f.

7 2 . fàÇttri ОочтО о( (ÏÏiïjiÇfrri « СсгС̂ т/ t^tCVj тСѴ̂ W

ттзО тО т̂тттт9тт6' W т?£іН ** (ВтАтзб1 %0г̂ Ф “юУ ^ 0  ОиишнгпО •*

(cvßvVj чѵ?6Ѳ0 çf 9 taW 0т?тЗ т~? ♦» -ггст̂ б' Tcç̂ ttSVO V А.: Р атн а  
(Ринчинъ Номтоевъ). Xyl. Buriyat. 45 x  9, 35 f.

74. ^molonM  зтСѴ̂КЗ çutal -ти̂ гтбѴ̂  •!• T.: çïCVj -ttt̂ O-j

(NÇ  ̂ 6\зт^О-2 ^  -г-]" Xyl. Buriyat. 4 5 x 9 ,  16 f.

87. озтт̂  СЧкО1} ^  ta^uO т\л;о̂ »*€Ю V MS. 3 5 x 1 1 ,  17 f.

216. 0 OT r̂rm^rï Sbscrj тс^^гбУОv MS. 1 4 x 2 6 ,  16h- 6 f.

113. ^бѴ̂ст̂ ггбУ̂  W CVCV/в ul v MS. 1 8 x 1 1 ,  1 чжэ, 1 2  f.

114. тхСг} iCVj zrl -ttpQ <ч0 Qiŵ hC T̂tul iuŵ iOVO V A.: bhiksu 
дК он-м чог бстан-n ah i сгрон-ме. Ху]. Buriyat. 2 3 x 7 ,  15 f.

10. 3 tW о/ kW ^0 ^ô ktttkW sO atmfW b\€)nS МтОуЭ V MS.
1 4 x 2 4 ,  11 f.

217. Id. zyrri •} srO во^п^стгэО ztttt/W h tâ ir d e  V Mb.
1 3 x 2 5 ,  16 -h I f.
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Извѣстія P. A. H. 1918.



218. trwv4*-C tel тжтпі S irzzGçÇ -тсОІ т̂Ѳ̂ »С v MS.
1 3 x 2 5 ,  7 f.

225. S. t. Incipit: -tcç| tatcl тт$ёлбW j 6$?̂ cth0 H “nfàVj (cefïl -п(ѴІ 

-ntal т̂ сС тг^т^б' (ctfël т=І -»сбт^ С ЬитШЬѲ б^т^прілг ) MS. 9 x  24|,
2 чжэ.

229. S. t. Incipit: -mCW  ̂ 6VŴ -чт/тсі ^mrl %ml

“Trztp€feO 1 ^тОгп^тлМІ Orml -netncl buzhurĵ  unQ с̂\̂ ХѴттІ mzĈ O •♦

tCW "тту?0 “тсгзтС/ттI ttrC cl (Vf} -$стб Оет̂ сбѴ} \* MS. 1 3 |x 2 6 ,
1 бэнь-цзы.^

232. S. t. Incipit: -rcCrl (Stfôl б -t̂CWttÆ  ̂ тттб1 * тті

tcr^n-G 6̂* 0 (cttCtjottOiI -тгзО um m̂C tC CVr»rK9 -тзс^ flciv̂ Q 0

^nraG l& m l K rrd  0 'r f f în i  £ trl -тсУ *» т ссе̂ ст(3 т rl &?»C V MS.

2 6 |x 2 6 |,  1 6 f .
230. S. t. Incipit : 6Ѵст<У  ̂ От̂ иІ ^ т ^ ^ І  ЗосбѴсі rl QiyrryQ -ттС бУстѴ ^

î̂fSVG-j бѴтт/тО тО тттстСѴ̂  cl Ѵ̂гзтС  ̂ ^тетлб CiÇtCMI *і' MS. 1 4 x 2 6 ,
1 бэнь-цзы.

227. бЗл̂ І СѴСѴІG -ЗспО̂ тІ ЙО *!♦ (ѵ. Ля 113). MS. 1 1 x 2 4 ,
17н-1 f.

226. çrstç^rO -j Йп^І ОСѴОЛ 1̂Іб> -in’mpmQ ^mzçQ tri Огттст̂  tTOrnffic»̂  

ul ^ ф"| ц»ц?Ы 6§?t0 ѵ MS. 1 2 x 2 5 ,  1 чжэ.

236. 6Ѵ-| йтсяі йслті бУл̂ О “rç?̂ ! »̂̂ б1 ‘чтСиО ttl "^Ы O c W Яб1

frzz&ryi Гч\\ц)^МІ Oufaf іяОІгЗ ui ^TtriÄrO W l ти^тг  ̂иі и^І “ттО ■J %

hilryiQ -тгки̂ сѲО '!* MS. 18 X 22|, 26-t-2  f.

238. S. t. Incipit: ^тцс^ zi (сггитСС̂  ‘лтбтяС/пІ тстС t c r ^ c  *тис(с(Э

tel цибЯпг} rC timrnW зс£?т^ £t<cl 0 в>сг*тт̂ гг| гг^ттггО -кткиі

bzr&ry&Q...............  ЬгДпцці tmub mz^i ^u)| tel ^b^jl (стС̂ лГѵІ ^zzv^bA

"тбЭСѴІ Сгб̂ гзб "пу^І " тг^тС бУО бУг'утѴтті -теОІ илтлб -гтцтСкі trunuhnG 

i* g h * ( " i  MS. 1 8 } х 2 2 |, 7н -5  f.
221. Сборникъ:

I. S. t. Incipit: ^nrj -rubM ui ^nQ ОллІ 6V0" tactul taO

^errj T^cW ^?сгѵІм ^тксі гО “̂ гСѴІ ЙтѵѴсі -йтб -т9с /̂
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-KzvCtQ T̂KTTrf̂ TT̂  “ттС бсѵОт'т/ С|тигт@ zrrë1 irÇyQyrfQ -lütôbCzrd rmvi £0  

(W/tt/  ^uC ” •!*

IL W /  0 (Vzktî(\ĉ t(3 O u-il •!• MS. 12 x  24|, 47 t.

17. Ocç^/ "Ту̂ ТтО ûO “TT̂ rCW TTKTTüÎTT̂ TÔ ß^CfäkO тоW^c6^ V A.: 

ôtTTjO 64^0" (Доржи Данжиновъ). Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 17 f.

18. Особ̂  Tŵ’TtC oC ‘£WVnta/ (ѴСѴс/ ^окі ѲкгѵЫѳ 6zM t ^ Y  -rcß^O 

Tcvaofe b C  TTootoC'i' A.: Дорж и Д анж иновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 
4 5 x 9 ,  10 f.

19. ttç$ QtçI C içy iG  -mÇijvzzi -nSrrS h^ m -l -îzn zzi V A.: 

trzrryQ 6 ^ 0 «  (Доржи Данжиновъ). Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 4 f.

20. çi (Vç̂ r/ G о^с/ 6>w r̂  ̂ (ѴОс/ тс</ -rrctarß гс/ oota/ 0 r c6=0

к/ бт^О тот<Ѳ?т(Ъ0 t ооо^тв-] v A.: /й с̂ пс  ̂ z^zrsi* (Доржи Данжп-
новъ). Xyl. Buriyat. 4 5 x 9 ,  5 f.

2 1 .  тео^оггб1 6т/ Ѳ 6 т (Ѵ ^  z i rpQ тс^сттб* Лтт*/ ОБС̂ тСо тсоо/n^C  •!*

A.: (Доржи Данжиновъ). Xyl. Агинскаго дацана.
45 x  9, 20 f.

21а. тСѴттО zi tâznzi 6-j гтЯг] (VCW тсоп^ то/ Ао^то/ о/

отО/тг  ̂ ^тО бѴтспб 6^ оо̂ тс/ бс/тб1 оС ѵ А.: Доржи Данжи
новъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 х  9, 29 f.

22. (\о(Ѵ0 6г/б tttCW  ̂ СѴС бѴпиІтттпб д/ ooW Tçfo/c тггзт©?сС̂тт/ -тт<гб \* 

А.: б?о̂ / 6Ъпг} ç ^ o -^ 0  ' (Доржи Данжиновъ). Ху]. Агинскаго дацана. 
4 5 x 9 ,  6 f.

23. 6УкС ®?ттсО то/ ^оооС (ѴСто/ -ттоСѴ-і -Янт/б ЪяхѴ о/ (W О

тогзт(Э?сО=0 650 0 А.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана.
45 х  9, 9 f.

24. С*С 6т/ тс(ос/ б с т ^  о/ СЧ0>0 ттбтгб оО fowxMifn/ff V А.: 
Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 4 5 x 9 ,  3 f.

25. біоО 6ѴС тО»-} tztO^ (ѴОо/  (Уоо/ т - т /  -т:(&/ 6сС т ^ б /  £ \ іу р г ^

таітЫг тт/ оо̂ о/ тсоо̂ ѴбѴС О А.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго 
дацана. 45 х  9, 11 f. *

26. (Sr65ß/ СѴСѴс/ тсоС\і 6*0 60 tztCVj 4Vj ^сС т-б/ (с^тргч - r t^ o ß
Извѣстія Г. А. II. 1П8.
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ъЬ ІО  -rraßU bC  СтітС̂ З t Ä v А.: бЬтО* (Доржи Данжи-
новъ). Хуі. Агинскаго дацана. 4 5 x 9 ,  8 f.

27. çç/ -rrfryІѲ -п€Ѵт6> Tjn^-fiS' ^0 %^и5ктгэС ci r̂ciQ 

-rofrтбѴ-2 *!♦ A.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана.
4 5 x 9 ,  17 f.

28. wvâ "'j G &i trrw/ ' fî*'G üi iCîlfl”? 0  e c ^ rniTj O ^eîO "Tsi

T^O-J -ГО7 tC -Tçd V A.: Доржи Данжиновть.
Xyl. Агинскаго дацана. 45 х  9, 9 f.

29. ivv̂ mjG1 fmr/ -ïrnG фЩ гЗ и/ т31т~? О ^с^гтттлС <£̂ 0  т si

WtyjH ci Кпс1 с/ с/ Tv^^ir6Vj ѵ А.: Доржи
Данжиновъ. Хуі. Агинскаго дацана. 45 х  9, 13 f.

30. Ктъі JfrnS ъі чі?ттт~7 о ^90 ТГі

ЪСПфПтС ül TcW О т̂итС»0 ѵг/ -тс г̂тбѵ  ̂ V
А.: Доржи Данж иновъ. Хуі. Агинскаго дацана. 45 х  9, 20 f.

31. tcŵvtjG *i htxi "GnG zi тzbrr^Q Oŵ mutjO ^ 0  тл/
CtCTT̂ nrO (SçO/ггІ ^fTiG içr/ fr^(S •î* Xyl. Buriyat. 4 5 x 9 ,  16.

32. -тт^т/ j  S^kçji (Вѵ^иЩтгі G -тр̂ тУ (\cw/ W ? m U  CW -»k*(SG 

-тегзт^СЬО »vwg ^ i  V A.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана.
45 x  9, 6 f.

33. ti о/ <£Ъ6$0 $n \ \Ti\TvcQ *)♦ А.: Доржи Данжи
новъ. Хуі. Агинскаго дацана. 45 х  9, 2 f.

34. ÇÇÇ̂CTsG tri Mw! ÏÛlG \ iCw\Ji»-? ci іСІ!!г7 О вд^ѴШГТ̂ О ^ 0  T?/

тгбо^ ui W  0 hAJfßkCЫ  'гяй  -TRcfafr] л* Xyl. Buriyat.
4 5 x 9 ,  16 f.

35. ivĥ j G çr/ "ÇtTtG ci TcW^ 0  ^ cv;wwij C ^ 0  т з /

^iczçv^H ci ттбсуЧ oi СѴУ 0 -ivrrfàtàbii QiccirpjmQ ТѵгсЧ -KCvlkQq V T.: 

(VG/rO ^пттті» Xyl. Buriyat. 45 x  9, 10 f.

36. tcĉ raG -гз7 ci 'czbcio ^cyjznBti тточт̂ сСзС lîQC CVŴtS -tocô'cSVj 7 

A.: Дорж и Д анж иновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 77 f.
37. -rcbi IfRyi 9 -Tüî̂ / ÇT^T^O OcWWVJTHuÎuMj O <*ЗТ$Л >W ^ Hh(

-frnG т̂63 г̂7 o( -tt̂  тО ^зеттлО "ioV CVnCyO -rc&JkQQ v A.: Д орж и Дан
жиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 22 f.
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38. KTyrrsS' wi -кітt Ѳ 0 тсГііС О r»owiv^jHJmrj O

СИк̂ т/  ̂ -KTKzi C Qz&ntiri Stairj f a ^ m k C  <ЫбУІ v A.:

Доржи Данж иновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 3 f.

39. -ткѲгі 0*ci -kGR Ofal -ГК&ГІ зтті 69a i 6 -rrbrrlÇ ^kS'-Q C 

■ ісѵмйЬСьС *1» A.: Доржи Д анжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 4 f.

40. -tv&i зтті Ѳоі 6Vj ткЫ Qrd -к@3 ci ^тссі т9гтт^ 0 “тссЫ9?сСзО 

acwfàOV̂ v A.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 4 5 x 9 ,  
29  f.

41. -frr/^ 0K9 6V̂ ЯтСѴ̂ -tô tctSO 0 >ui(tyi6  СѴ/ -»ЫЭб -тогзті̂ гСзО

ттгб'ѵ A.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 x  9, 3 f.

42. -ККІІ -TÇrO'J tci "rrUrRO - r v r z r <Î̂ Î0 0?т3 "Тзі ОХ,*»б ТСГЭТ̂

ci - О̂СУбУС ТТІгі ^iflüWwi 9 ООК̂ І ТсО *2 оссЫ9?сС г̂і Ѳ тссс/гтбѴ} V
А.: Доржи Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 4 5 x  9, 26 f.

43. втЯСѴІ6* (У/ -Ысб' сО л (Э?ѵОзО ^ткі т с̂ гг? -гссс/гс€  ̂v Xyl.
Buriyat. 45 х  9, 5 f.

44. ттссСѴІ б' СѴУ -тЫЗб Сч тзсзтф^зО W i ~тс̂ т~? -rccc/fcSVj ѵ А.:
Доржи Д анжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 х  9, 8 f.

45. 6Ы /^ бУп/fO wi "ттк̂ т̂ цп̂ тті -тгстСсіб' Ъкэігігті TcW Ндуігті

СѴСѴсі -ткпЬгіѳ (V/ оЫЭб сО осгзтйксО М^і -rccc^y^ \* Т.: Доржи
Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 х  9, 9 f.

46. -ÇÏ4 -п?гзб' Чбпі ОсЫ/ тс^т^сС/тті б СѴУ іЫсб бУ̂ м -ТТ̂бУ̂ Т г̂(9б 

т̂̂ ттт/тті СѴлзС S'zzrrS' ГЫз̂ СѴтті б (V/ -fçcrCSG' tarçcO олі f'rr&rrbrl »ѵллА̂бУ̂ ѵ 

Т.: Д орж и Данжиновъ. Xyl. Агинскаго дацана. 45 х  9, 2 f.

Religio Christiana.

202. (Встніб тсоті ісУ тэі оЫ / т̂Отэв -тт59тт/тті ссі т с̂ т̂бУО V

-т і̂ ockW ссі -тттб -KthzH о/ /ітзсіб tcctW -j 6§Ым cctà ^б

стбб г̂? ci -тспгС-] Ѳ?гСѵ (Изд. Американско-Норвежск. миссіи, Ап 11726). 
63 р.

203. fa&bfcH ci /ггзсі б тСѴІ б 69^0 ѵ (Изд. Амери
канско-Норвежск. миссіи, Ля 486). 41 р.

Півѣстія P. À.H. 101S
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204. “ng  ̂ СѴпСзО СѴ̂тci (Srfû/б  и̂ттгэО »ил̂ тбЮ ѵ (Изд. Аме- 
риканско-Норвежск. миссіи, Ar 855). 28 р.

205. Ctĉ ci ci тттз^ ~гзі ^irtzrrbri 6tera  ̂ѵ (Ayl. Американско- 
Норвежск. миссіи). 1 4 x 2 0 , 12 f.

206. -тзггЛ Ытст-jC б Ь ^ ѵ  (Ayl. Американско-Норвежск.
миссіи). 14 х 20, 7 f.

Narationes.

231. бЭпт̂ і бУСѴ̂тгэтсі Orrrrj 0 -у^тО тО т»;гзО ЗизО ОттттІ fcvçol

(&Æ/o -тстѲкАЛ -гЯтОС *> Сказаніе объ Арні Б у у ц і (räja Bhoja, у. L ä u fe r . 

228— 229). Textus amplior. MS. 26 x  26, 3 бэнь-цзы, 47 f.-t-104 f.-*- 
69 f.

241. -п^эС бЗ̂ гзС CtR9 Отт/б зт^тт^ ѵ Сказаніе о raja Bhoja
(ѵ. supra). Textus amplior (иной, чѣмъ Ая 231 редакціи). MS. F 0, 73 н -5 f.

242. -ттгзО ЗгзО -ттк^б Ъгті б ^гтсзО ѵ Сказаніе о raja Bhoja 
(v. supra). Textus brevior. MS. F 0, 18 f.

250. S. t. Сказаніе о B irapM H iju’fc -V ik ram äd ity a  (v. L ä u fe r . 
2 2 8 — 229). Textus simplicior. MS. 18 x  23, 23 f.

9 . <Ѵ»ттт( (ст$г(г/ и этэтт  ̂ t  si Осб$т/тЛ O r^  r fmhii  б ^сгзС V

(v. supra, A?. 250). Textus simplicior. Df. s. f., terminatur: бКѴ^га^О —

♦ * • -тоАсэО sr/ тУ ■j y? ч^ттоі * * * этзтг^ ^ “»^ѵнтб

?̂бѴ*зб м v MS. 13^ х 25, 9 f.

16. ^brrrl ъхнт?тку ^б frrjmi ОттІ б тз̂ гСѴО тбѴО ѵ Сіфзаніе о 
Г асан а  (Гесне)-ханѣ (ѵ. L äu fe r . 228— 229). T.: B äha П андіта аза р  
(M ahä P a n d i ta  âcfirya) [?], ученикъ T ä ra n ä th a . MS. 45 x  9, 242-1-3 f.

5. -ттубг/ ОтоС ■J ccl TUTT̂ cW уО -тттолб -fr^6 Зтт^

СѴМС Отт/ -тт~6ѵ/ ‘ЪтидІ ûtcrrrO ^б ттЗупс̂ / ci frrmi -тС ~т̂ і~б TrÇryrW ут/rj 

ttW ^ бУ̂ ^пС̂ О "уС о/ т :-с( тг( бгтт9ттгзб -tt&tttJ  ** -тт̂ тбѴ̂ -»тк̂ Л 

уО ^ * 0  KCnrnchnfrii -ггЫ ŷ Vj -ттт̂ тттО З^ст^ V
8-я гл. Гесеріады (у. L äu fe r . 2 3 8 — 241). MS. (пріобрѣтенъ студентомъ 
Рннчино въ Баргузинѣ Забайкальской обл. въ 1911 г.) 45 x  18, 26 f., 
17 1.
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237. ЪтттгІѲ cCrj iç /̂rrSVC v MS. 18 x  22 |, 19-+-1 f.
117. Сборникъ:

I- TK̂ rrC tri зэвгэгз I J  ftrjrO ю л»ц| -rrrrCWS1

-tütCWtW cl ^ пГѴтоО зО (ѴсгФ^зС бЯсс-̂  d  СУЯО MryQ v (f- 1 — f- 22).

IL /гс^б' ООО d  çy бВ̂ иг̂  d  -mCŴ  v (f- 2 2 — f. 24). Первый 
разсказъ изъ сборника СзддЬі-Kÿp (ѵ. L ä u fe r . 2 2 7 — 228). MS. 
4 5 x  18, 24 f.

75. бЭ̂ С т̂от(V̂  г̂й̂ тзС̂ гт/ (ScvVj Ocrrû rC 6̂* frtd (ЗтСѴС̂ brSïnds

Oumj j C ** чз-дЗтт̂  бВгОІО trwCvl тзгСгО CVÇr/ -Çt̂ iCэто/ оі зтСѴІб’ эг̂ тг} CVR9 

igtfô vSV̂ *** T. : т̂О (Вто̂ О ■j /гт/тт*  ̂ çrç^lм изъ поколѣнія тКВІ

ттбѴттІ -ttC " Xyl. 54 x  1 lj ,  166 f.

48a. ^ b! "w W  ^  - r ^ C  «ri bziï'pQrr l̂ Çrl H T̂TT̂ ci

-tôydo -пСЧЪС чут^ттО tri °пяК\ & 0  v T.: kdOyQ зт^ті (Н омтоевъ?). Xyl. 
Buriyat. 51 x lO , 1 гл. — 53 f., 2 гл. — 18 f., 3 гл .—  14 f., 4 гл .—
18 f., 5 гл. —  24 f., 6 гл. —  26 f., 7 гл. — 18 f., 8 гл. —  28 f., 9 гл. —
61 f.

214. bzQ\fay0 tri OtiCtokO зттС^итС tri 4cr3CKcO CVŴtO v A.: fnK9rr< 

cd d  ^otrl tarfr^  (^- ) [tafr^O )]♦ MS. 1 4 x 2 7 ,  5 бэнь-цзы, 1 гл .—  
56 f., 2 - 3  гл.— 14 f., 4 - 5 - 6  гл. —  29 f., 7 - 8  гл. — 16 f., 9 гл. — 39 f.

76. -Çt-СѴІ 4mr^0 /тггз^тО tard тсЁтт̂  зтттті ЗпСттс̂  d  SVrïta  ̂

tataçrC Переводъ сочиненія Банчэна P u n y a k ïr ti  съ комментаріями bhiksu 
ІДугольскаго дацана Ö r lire . Xyl. Buriyat. 45 x  9, 1 гл. — 23 f., 2 гл. —
21 f., 3 гл. — 19 f., 4 гл. — 23 f., 5 гл. — 20 f., 6 гл. — 21 f., 7 гл .—
22 f., 8 гл. — 16 f.

50. -тзЗгСѴО d  -fJY т^гтО ззнз»?пт^т| 0 jmuïl (VttSO tafr^rO “»ccotaSVj1 V
А.: R a tn a  jiiä n a  (Р ін-чен  je-u iec) и Ç rî j î iâ n a  (дПал-лдан j e -шес). 
Xyl. 4 4 |x  l l j ,  151 f.

52. -ГзЗгОгС d  -rtff “»Ç̂ îtC 3C"3T?Cnta| ЭСТТС̂і CV“TC*2 TT̂rCVC 

tri югз^Япг^ -r^rlVj1'!' A.: R a tn a  ju ä n a  (Р ін-чен  j e -шес) и

1 v. L äu fer. 224—225; В. Laufer\»n> неточно указывается монгольская хрестоматія 
А. М. ІІозднѣ ева, гдѣ будто бы помѣщенъ отрывокъ этого сочиненія; на самомъ дѣдѣ тамъ 
находится отрывокъ произведенія П о-то-ба.

Извѣсти» P А. Н. 101!?.
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Ç rï jn a n a  (дП ал-лдан j e -шес). T.: Bhy су ку су дЬі ратна. Xyl. 
Ацагатскаго-Чулутуевскаго дацана. 4 5 x 9 ,  331 f.

53. -r̂ CV̂9 гл-jj т(Ъ0 'к іим і^т( Cfcççrtf’ бѴттЛн? w/*» ■ -гтатСѴпіб1

От̂ лтб1 qrryÇnC "rçrcCV̂ -тттт^б'ѵ ( I I  ѵ. L ä u fe r . 225). Xyl. 

Buriyat. 45 х  9. I г л . —  29 f., I I  гл. —  29 f., III гл. —  27 f., IV гл .—  
28 f., У гл .— 136 f., VI гл. — 132 f., VII гл. —  48 f., V III гл .—  
30 f., IX гл. — 28 f., X гл .— 19 f., XI гл. — 13 f., XII гл. — 15 f., 
XIII гл. — 10 f., XIV гл .— 10 f., XV гл. — 12 f., XVI гл. — 11 f., 
XVII гл. — 18 f., XVIII гл. — 20 f., XIX гл. —  60 f., XX гл. — 12 f., 
XXI гл. — 121 f., XXII гл. —  20 f,

51. ^  v (Damamüka,
v. L ä u fe r . 223— 224). Xyl. Buriyat. 45 x  9, 488 f.

4. І9  i dzH d  -кЫ  ci (№vl -^0 "^rrrj СѴліС/тт}

iA  w ^yizO d  >v»^»7C *^^0 СѵЯСзО тО »uhtj A hzfcd il

-Îî^tCW •* Ckr=̂  fàhntn( Ѳ -Türk CtQ о £trr(W -пт9 “ТТІ Ѳ?тО
(«Повѣсть о Л и-м унъ сянь-шэнѣ». ѵ. А. Д. Рудневъ. Повѣсть о томъ, 
какъ Л и-мунъ сянь-ш энъ удалился отъ міра. Казань, 1906. Перевелъ 
съ монгольскаго языка д. чл. И. Р. Г. О. — ). MS. 12 x  22 |, 1 3 -t-l f.

233. Сборникъ:

I. ЗтО fari /frrrj CVO -rsf ОткзФ ^oït/ fàijirbrl кСіуттІ -тттб' \*
1 f. —  8 f. (v .  supra).

II. ѵ^СѵУ** ^ v *r,Ô T̂ /  \*
(Текстъ на монг. яз.). 8 f. —  12 f.

III. -тоЫ <%̂ т̂ тО Оѵ7тQ (07^6* -mS1 ♦!* 13 f .— 15 f. MS.
26 x  25, 15 f.

11 • t a r j  ОстО v (Отрывки переведеннаго китай
скаго романа, болѣе извѣстнаго подъ названіемъ Ц ідац xyuiarç); гл. I, 
XII, XIII. MS. 4 бэнь-цзы.

Grammatica.

3. тт̂ сСѴІб' wï <Wfä);0 M ~»с̂ 7 üi „-тт̂ (Sçt̂  cï <Чті0гтз0 тО

ттт?_0 сг/ ÎL0 (VR9 тито/ттвѴ“2 \* (ѵ. L äu fe r . 214). Xyl.

Агинскаго дацана. 45 х  9, 26 f.
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За. Id. (ѵ. supra). MS. 35 x  11, 20 f.

2. вяЛ Іе Ц=С ta sfcS ^*  (v- suPra)- ХУ>- 4 7 ІК  11, 17 f.

lv. -ÇûnVrâ  тзг/тзг̂  о/ 'ѵЗ̂ о/ 0 -тсппт/тг/ (Ят/ б1 гтпг  ̂ іу і̂тбѴ  ̂V
Хуі. Агинскаго дацана. 43 х  9, 10 f.

6. Id.

7. tttoCVtj с/ -тттбУІ -тГѴЛгсс̂ (ѴЛз/ Оозті ‘ъгкЫ СівдЬСяО "г̂ ѵтг^
СѴЛг?(2І тз̂ г̂тбѴ̂  •!* Хуі. Агинскаго дацана. 45 X 9, 5 f.

8. ЗтебѴз/ о/ CVw^CsO tose/ -w tarj СКЬІ ^згйбѵ/ nrCV/fcr̂  ЗэѵѴ} туйо/ітбУ̂  '!*
Хуі. Агинскаго дацана. 45 х  9, 2 f. 1 dbl.

8 0 . I I К раткая грамматика (Фонетика) санскрит

скаго яз. Tibet.-Mong. MS. 3 7 x 1 2 ,  12 f.

254. -Ç5iCW7 ’iotfw j d  OôïtvttU  obw^ (Монголо-китайско-ман- 
джурскій словарь). 5— 12 бэнь-цзы. MS. 2 6 x 4 2 ,  8 бэнь-цзы.

Historica.

15. (Инв. 1903 г. № 1933). S. t. Родословная монгольскихъ князей 
Халхи отъ Чингисъ-хана до нашихъ дней (Списокъ и Фотографія MS., на
ходящагося въ Сеценъ-хановскомъ аймакѣ).

106. іт^тгС d  "Ksftq СѴЯС̂тй іиет̂ ѵОЮ ѵ (Указатель къ «Исторіи» 
Е рден і-jiH-epiKe, ѵ. А. М. П озднѣевъ. Монгольская лѣтопись «Эрдэ- 
нійнъ-эрикэ». Подлинный текстъ съ переводомъ и объясненіями. СПБ. 
1883). MS. 2 3 x 1 0 ,  3 f.

1 2 2 . т̂ лССѴ6>2 vd оЫѳ -п^ тСѵ А.: ширѣтуй Агинскаго да
цана м К 'ас-груб. и габджу дК он-м чог гр а гс -п а . Хуі. Агинскаго да
цана. 4 5 x 9 ;  I гл. —  28 f., II гл. —  27 f., III гл. — 4 4  fv IV гл .—  
56 f., V гл. — 137 f., VI гл. — 123 f., VII гл. — 75 f., V III гл. — 71 f., 
IX гл. —  70 f.

68. -fnftO Grrftâ&bQ -îtkSV] ^ = t5Vj -rzŸ vl i ^ C

ceI -yf^rC тэгттС̂ тСѴО Qçtrl CVÇtĈ tO v T.: bhiksu Цугольскаго да

цана С'тф} Sytyzl - r j” Хуі. Цугольскаго дацана. 4 5 x 9 ,
I  гл. — 43 f., I l  гл. — 21 f., III гл. — 35 f., IV  гл. — 30 f., V г л .—  
34 f., VI гл. — 32 f.

49. ^ C b rç ^  of СѴ̂ 9СЧЬ0 "ËH çt/tSV-j çy<y ^nQ
Павѣстіл P. A. H. 1918. IO q
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1 OcC*ci 0 TT^T^nzC -fccO істатбкС#тті CVÇtO^O чссс/тсб  ̂ T.:

■j *• по иниціативѣ sn rj OnvnC ftr^ui и ея сына -сл^б 

torrj ^пгаСм Хуі. Егетуевскаго дацана. 55 х  9, 234 f.

62. б$тт̂ ( (ЧѴІ ^тіб і Ы "тт̂ тС ѵ MS. 3 5 x 1 1 ,  6 f.

118. Йтт̂ і* cr^Sci уРбг] fayzH ЭѲ etoT} тогС^ с^т"?  ci zt^b-j 6&?тС •!♦ 
(cf. supra). MS. 45 х  18, 7 f.

69. tttutCŴ ci с̂ссбѵі Лтгт̂ О ^тіб дс\$в̂  чссс̂ сбѴ̂  ѵ Т.: Т а р б а е в ъ ~  
Зар б аевъ . Xyl. Buriyat. 4 5 x 9 ,  191 f.

82. CW/ о$0 CW& (Ojrat.). (ѵ. L äu fe r . 213— 214). Df.
s. f. MS. 52 x  11, 73 f.

220. тсс"? ci Осб9ті 0 »CLnfui £cmci ci (ЧЧѴІб т̂/тт̂ тС ^сс(Ъ ѲлС *!* 

Incipit: OrîW-j в і tasi “ісѵті -ttrÇtW ci бѴт̂ ѵ̂ і Ос^сп^б ci т(Ь сО 

бѴвгттбЛб" -шСѴпіб сіѵъхЯ ci ітС^ СУ̂ тбѴ̂ѵ MS. 13 x 2 5 ,  20—і— 1 f.

219. Оо^сп^б СУОгОІб ^тб^тС тсстсі ci “т с ^ т О С Incipit: OrîŴ

в і Лтві ісп і -tyb̂ tW ci -усб бЬСзті Ос̂ стт̂ б ві tcW *тСЬ сО бУсгатшбУ̂ б** 

-тттСті -mcrCVrj <>гзтс̂ б т̂Ос̂ стС &gmi б -тстС"} ^б -ttC-j счССУѵтгсчСѴт̂ І *і*
MS. 1 3 x 2 4 ,  5-1-1 f.

223. Or?W*2 в і о̂ссбѵі т т в ^  оі Ос^ттссі ci -гтС1} ^ ст^ б  ^тб^тС V
MS. 1 0 X 2 0 , 8 f.

224. S. t. Перечень монг. сеймовъ и хошуновъ. 16 бэнь-цзы:

I — всѵѴ ві гсттс т̂і,н П —  соб лс і̂ ві zv III — -rcJnOzrc} ві zv "* 
IV — çtCV} с̂б ві zv'м V —  OvCVj ftĉ i *̂ сС т̂стт/тгі ĉvfici"* VI — ̂ тс^б 

ві zv "♦ VII — ta v̂io зс)тгтіиі VIII —  (Уті лтттсітіб zv*M IX— (Ѵсс?сі 6У̂ / 

Ао і̂б ZT "' X — ѵ^н 0:с  ̂ ci тСЬ бУ̂ сссС̂  *уттсС =т*м ^  
ci эѵ,и XII —  -тт?т№Іб tcvCvW  ятв^н” XIII — ßvCVj лссО оі тстСѴ̂тсі** 
XIV —  бѵ̂ тпсі ссб вІ ЧТСС̂ТѴ̂*' XV — OuwCbi ттв̂ тт̂ ** XVI —  О^поті V 
MS. 1 1 х 2 2 |.

54. ÖVzcttj CVj taçrfl чссс̂ ѵбѴ} v (Исторія ступы ^ ' ^ ’p ’-F]^). T.: 

tfrbrfaznr] Мтстс^“ MS. 3 4 ^ x 1 1 , 27 i /

82. г ^ г т ^ І  ОчЮ (v. L ä u fe r . 218). Df.:
s. f. Ojrat. MS. 45 x  10, 24 f.
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Documenta.

228. ^тгзб1 çifônqliTfl <W 9^/•> (Циркуляры Н аці,іін-вац’а).
MS. 1 4 x 2 6 ,  1 бэнь-цзы.

234. S. t. Запись приношеній Ургинскому хутухтѣ. MS., 26 x  26, 
1 бэнь-цзы.

1. S. t. 1 пачка оффиціальныхъ бумагъ: MS. 2 тетради, 3 чжэ, 2 fi*. 
120. S. t. Запись повинностей по шабинскому вѣдомству. MS. 

2 7 x  53, 61 f. 1 бэнь-цзы.

Varia.

ѵ
96. у 7 -rç/ 6W^/ -FCW8ç/  ■Kwufyunl 9*Q -WWkO с/ tO

т/ 9 6WrO s/ "y ccC 39 чіѵД̂ нп/ -щ̂С/rr/ -frô?/ 9 =99

^(S/o “fCW8ç/ ^9 iWvWvmijfl nçfcÇhA 8 0 v* A.: Д ан ж а И рды ніевъ

изъ Янгажинскаго дацана. MS. 36 х  l l | ,  2-*-1 f.

95. Сборникъ:

I. Пѣснь по случаю проѣзда наслѣдника по бурятскимъ степямъ.
II. Пѣснь о войнахъ. А.: Цорджи Агинскаго дацана и Ч и м етъ - 

Д орж и Л ам хановъ. MS. 36 х  1 1 |, 9 f.

85. птттсб' ъі <то*Сяу/ б?т<у*2 çc/ CWrj о̂О ^т^тфШтт/ -GiQrrR -ттоУ то/ 

и/ CWк М м* MS. 4 4 x 9 ,  2 f.

8 6 . -rW-J СѴг/ r̂Wrrrj 9̂ ?̂г/ б̂ гтт/тт/ то/ с/ CŴ/ітт/1 »I* MS.
4 4 x 9 ,  2 f.

84. 9ç^< cc9 *т̂ / нС9т/ 0î 2 3cC ^ktiOCWt/ -faÇtrR -rff то/ з/
MS. 44 x  9, 2 f.

/0 . Т̂ТОТТ̂ т/ w/  />v\jw 0 »̂ѵ.ѵ/тѵОѵѵ/ V MS. 3 4 |x l 0 | ,  6 f.

84a. Зт80 З ^ т/ -»=/ тС9т/  СЬ̂  ЗиС т̂т̂СѴС̂гг̂  -8 tCW? t #  то/ с/

-Отот̂ итО CŴitWm V MS. 44 X 9, 2 t.

215. Ц -j tto=ttt9utt/tt/ îî̂ iu 2 CV?Ĉ 9 fttfr Ггтич,у_тЛ 6\і.к 2 о/

■Освв*«0»то0 # Т. (съ китайскаго): ^ т / i&WtCVj " Алашанскаго Цпнь-вана. 

Пекинскій Хуі. 1 4 |х  26, 59 f.
Извѣсти Г. А. П. 1918.
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81. Ытг/ф ггьотС tj^ c6̂  v MS. 3 6 x l l | ,  5 f.

12. çr? oi -tiGI 6V0̂  ій ^ т / CVO f r ^ /  T̂ rCVCC ^  " fiyn£K«p 

tâbvznrrâ QrÇÿ(Wrr{ 6çpç0‘!‘ MS. 45 X 9, 2 f.

13. S. t. Календарь, составленный въ Гусино-озерскомъ дацанѣ. MS. 
F 0, 1 f.




